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/: At its origins is the spirit of pure consciousness.   ( _www.dornbracht-mem.com )   /: In origine lo spirito è pura consapevolezza. 
/: En su origen el espíritu es puro conocimiento.
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/: What comes after form?

From the word go, the development of MEM presented us
with a fresh task: what concept did we wish to attach 
to it – in a time in which perfect form and function have
come to be taken completely for granted? A time in 
which the primary consideration is no longer to create 
a visual impression, but above all to provide expression
for a frame of mind when deciding on a product.

We have devoted ourselves to the search for the answer
to this question. We have been seeking out hidden 
yearnings and unexpressed dreams. And, in the process,
the deeper we penetrated into our inner worlds, the
more we perceived and the closer we came to the object
of our search. Until at some point or other we grasped
that it is ourselves that we, the people of today, are
longing for.

What we want to do is reawaken our feelings – 
not to understand ourselves. 

This is why we are daring to make a fresh start by 
creating a new awareness of the non-material values of
our world … with MEM. 

MEM stimulates basic instincts.
The fitting as the keeper of the threshold at which man
and water meet and merge together, touching us – quite
without our being aware of it – with its immediacy.

/: Cosa viene dopo la forma?

La realizzazione di MEM ci ha posto fin dall’inizio di
fronte a un nuovo compito: qual è l’idea che vogliamo
proporre – in un’epoca in cui la perfezione della forma
e della funzionalità sono diventate cosa ovvia? In 
cui non si tratta più, innanzitutto, di creare un impatto
visivo, ma di esprimere, con la scelta di un prodotto,
soprattutto un atteggiamento.

Ci siamo messi alla ricerca di possibili risposte a queste
domande. Abbiamo scavato tra nostalgie nascoste e sogni
inespressi. E nel farlo, quanto più a fondo ci siamo 
inoltrati nel nostro mondo interiore, tanto più ci siamo
accorti di avvicinarci a ciò che cercavamo. Fino a quando
abbiamo capito che siamo noi stessi quelli per cui noi
uomini oggi più ci struggiamo.

Vogliamo di nuovo sentirci – non capirci. 

Per questo vogliamo tentare un nuovo inizio, creare una
nuova coscienza per i valori non materiali del nostro
mondo … con MEM.

MEM risveglia gli istinti primitivi.
La rubinetteria come custode della soglia in cui l'uomo
e l'acqua entrano in contatto tra loro, contatto che 
ci commuove – del tutto inconsapevolmente – per la sua
immediatezza.

/: ¿Qué hay después de la forma?

El desarrollo de MEM nos ha planteado desde el principio
una nueva cuestión de fondo: ¿qué idea queremos que
le acompañe en su camino, en un tiempo en que la forma
y la función perfectas se han convertido en algo obvio?
Cuando ya no se trata en primer lugar de impresionar
visualmente, sino de expresar, sobre todo, una postura
con la decisión de adquirir un producto.

Hemos salido a la búsqueda de una respuesta a esta
pregunta. Investigando anhelos ocultos, sueños nunca
expresados. Y cuanto más profundamente penetramos 
en nuestro mundo interior, más cerca nos sentimos 
de lo buscado. Hasta que, en algún momento, nos damos
cuenta de que nosotros mismos somos lo que las perso-
nas de hoy en día anhelamos más.

Queremos sentirnos de nuevo, no comprendernos. 

Por esta razón, con MEM queremos hacer un nuevo comien-
zo, crear una nueva conciencia de los valores inmateria-
les de nuestro mundo.

MEM despierta instintos primitivos.
La grifería como guardián del umbral en el cual se 
produce el encuentro entre el hombre y el agua, 
un encuentro que, inconscientemente, nos conmueve en
su inmediatez.







Rituals in the bathroom

With its wide, flat spout, MEM adds a new, elementary
aesthetic aspect to the fitting. Its conscious understated
approach turns the washing experience into a direct
encounter with water as an element – without an aerator.
Just like the surge of a clear, natural spring.

A minimalist design, concealing high-performance technol-
ogy. However, no-one notices this aspect of MEM, 
as its technology disappears in its architecture. Still,
its presence is there to be felt.

As such, it represents a well-guarded secret, revealing
itself only to those willing to throw themselves open to
this new experience.

Rituali in bagno

Con la bocca di erogazione piatta e larga, MEM presenta
un look nuovo ed essenziale per il gruppo rubinetteria.
Questa moderazione intenzionale trasforma l’esperienza
del bagno in un contatto diretto con l’elemento acqua –
senza rompigetto. Come il getto di una fonte chiara e
naturale.

Design ridotto ai minimi termini, dietro al quale si cela
il massimo rendimento tecnico. Ma in MEM non lo vede
nessuno, perché la tecnologia sparisce nell’architettura.
Rimane solo percettibile.

Così la sua potenzialità rimane un segreto ben custodito
che si manifesta soltanto a chi è disposto ad aprirsi a
questa nuova esperienza.

Rituales en el baño

Con su boca de salida plana y ancha, MEM presenta una
nueva estética elemental en griferías. Su discreción
consciente convierte la vivencia de la limpieza en una
experiencia inmediata con el agua como elemento, 
sin aireador alguno. Como el chorro de un manantial
claro y natural.

Diseño reducido que oculta tecnología punta. Pero nadie
lo ve en MEM porque su técnica desaparece en la arqui-
tectura. Tan sólo se percibe.

De esta manera, su potencial se convierte en un secreto
bien guardado que sólo se revela a quien se abre a esta
nueva experiencia.
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Wrapped Bathing. This ritual adds an extra dimension to the sense of well-being experienced during 
bathing – wrapped up in a large white towel, 

the bather perceives the warmth of the water more intensely. //
Wrapped Bathing. Questo rituale amplia la dimensione di benessere del bagno – 

avvolti in un grande asciugamano morbido si percepisce il calore dell’acqua       
ancora più intensamente. //      

Wrapped Bathing. Este ritual añade una dimensión al sentido
de bienestar durante el baño – envuelto en una gran toalla blanca, 

el calor del agua se siente aún más intensamente. //

27.542.780.
Deck-mounted bath shower set // Gruppo vasca verticale con doccetta // Batería de bañera a cuatro orificios
para montaje a borde de bañera

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino
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36.708.780.
Wall-mounted basin mixer, 170 mm projection // Tre fori a incasso parete, profondità 170 mm // 
Batería de pared para lavabo, saliente 170 mm

20.713.780.
Three-hole basin mixer, 165 mm projection // Batteria tre fori lavabo, profondità 165 mm // 
Batería americana de lavabo, saliente 165 mm

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino
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Free Bathing. The sunken floor around the hip bath permits complete freedom 
when bathing and showering. The water can simply be allowed to overflow. //

Free Bathing. Il pavimento inclinato intorno alla vasca a sedile conferisce piena libertà al bagno e   
alla doccia. L’acqua può scorrere, semplicemente. //

Free Bathing. El suelo rebajado alrededor de la bañera de asiento
confiere total libertad al baño y la ducha. No importa que el agua rebose. //

13.410.780.
Waterfall bath spout // Bocca di erogazione a getto per vasca // 
Caño de bañera de chorro de agua

36.115.780.
xStream single-lever bath mixer for wall mounting // xStream miscelatore monocomando vasca per montaggio a incasso // 
Monomando empotrado para bañera xStream

27.818.780.
Complete hand shower set // Gruppo doccia // Juego de ducha de mano con codo de conexión a pared

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino



33.513.780.
Single-lever basin mixer, 165 mm projection // Miscelatore monocomando lavabo, profondità 165 mm // 
Monomando de lavabo, saliente 165 mm

13.410.780.
Waterfall bath spout // Bocca di erogazione a getto per vasca // 
Caño de bañera de chorro de agua

36.115.780.
xStream single-lever bath mixer for wall mounting // xStream miscelatore monocomando vasca per montaggio 
a incasso // Monomando empotrado para bañera xStream

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino
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Beauty Station. The make-up module attached to the washing module. 
A petite coiffeuse offering lots of storage space for beauty accessories and cosmetics 
creates just the right atmosphere for spending time on your personal care. //   

Beauty Station. Postazione per il trucco annessa al lavandino.   
Una petite coiffeuse con molto spazio di appoggio per accessori e  cosmetici crea la

giusta atmosfera, per dedicare tempo alla cura della propria persona. //
Beauty Station. El tocador acoplado al lavabo.

Un pequeño tocador con mucho espacio para accesorios 
de belleza y cosmética crea el ambiente óptimo para 
dedicarle tiempo al cuidado personal. //

20.713.780.
Three-hole basin mixer, 165 mm projection // Batteria tre fori lavabo, profondità 165 mm // 
Batería americana de lavabo, saliente 165 mm

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino
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Minimalist forms and reduced spaces reinforce one's awareness of rituals. //
Forme minimaliste e spazi ridotti rafforzano 

la consapevolezza dei rituali. //
Las formas minimalistas y espacios reducidos 

refuerzan la conciencia de los rituales. //

36.820.780.
Wall-mounted single-lever basin mixer, 170 mm projection // Miscelatore monocomando lavabo incasso, profondità 170 mm //
Batería monomando empotrada para lavabo, saliente 170 mm

13.410.780.
Waterfall bath spout // Bocca di erogazione a getto per vasca // 
Caño de bañera de chorro de agua

36.115.780.
xStream single-lever bath mixer for wall mounting // xStream miscelatore monocomando vasca per montaggio a incasso //
Monomando empotrado para bañera xStream

27.818.780.
Complete hand shower set // Gruppo doccia // Juego de ducha de mano con codo de conexión a pared

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino
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33.543.780.
Single-lever basin mixer, 165 mm projection // Miscelatore monocomando lavabo, profondità 165 mm // 
Monomando de lavabo, saliente 165 mm

27.808.780.
Complete hand shower set // Gruppo doccia // 
Juego de ducha de mano con codo de conexión a pared

36.115.780.
xStream single-lever bath mixer for wall mounting // xStream miscelatore monocomando vasca per montaggio a incasso // 
Monomando empotrado para bañera xStream

28.568.780.
Shower to fix under the ceiling // Doccia con fissaggio a soffitto // Ducha de lluvia con fijación a plafón

13.410.780.
Waterfall bath spout // Bocca di erogazione a getto per vasca // 
Caño de bañera de chorro de agua

36.310.780.
2 x Wall valve // 2 x Rubinetto incasso // 2 x Llave de paso  

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino

Free Showering and Feet Bathing. There is no partition and no shower tray to set limits to the washing area.
Instead, the water simply runs off through the surface of the floor. 

The extra footbath and seat allow the bather to care to feet and legs. //
Free Showering e Feet Bathing. Nessuna divisione, 

nessun piatto doccia delimita lo spazio per lavarsi.          
Semplicemente l’acqua scorre attraverso il rivestimento del pavimento. La vasca supplementare 
per il pediluvio, con seduta, consente il trattamento di piedi e gambe. //

Free Showering y Feet Bathing.
Sin separaciones ni plato de ducha

que limite la zona de limpieza. De esta manera el agua simplemente se escurre a través del pavimento.
El lavapiés adicional con asiento ayuda a dedicar cuidados a pies y piernas. //
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Accessories / Accessori / Accesorios

83.210.780.
2 Arm Towel Bar // Portasciugamani doppio // Horquilla para toallas de mano

83.410.780.
Soap dish wall model // Portasaponetta modello da parete // 
Jabonera, modelo para colocar en la pared

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino
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83.060.780.
Towel bar // Asta portasciugamani // Barra para toallas de baño

83.500.780.
Tissue holder // Portarotolo // Portarollos

83.910.979.
Toilet brush set wall model // Portaspazzola WC con spazzola modello da parete // 
Juego de cepillo para WC, para colocar en la pared

.00 Polished chrome / Cromato / Cromo

.06 Platinum matt / Platinato opaco / Platino mate

.08 Platinum / Platinato / Platino
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36.810.780. / 36.812.780.
Wall-mounted single-lever basin mixer, 170/200 mm
projection / Miscelatore monocomando lavabo
incasso, profondità 170/200 mm / Batería
monomando empotrada para lavabo, saliente
170/200 mm

36.008.780.
Bidet wall-mounted single-lever mixer
Batteria monocomando a incasso per bidet
Monomando empotrado para bidet

36.820.780. / 36.822.780.
Wall-mounted single-lever basin mixer, 170/200 mm
projection / Miscelatore monocomando lavabo
incasso, profondità 170/200 mm / Batería
monomando empotrada para lavabo, saliente
170/200 mm

27.532.780.
Deck-mounted bath shower set
Gruppo vasca verticale con doccetta
Batería de bañera a cuatro orificios para montaje 
a borde de bañera

27.709.780.
Bidet complete hand shower set
Gruppo doccia per bidet
Juego de ducha de mano para bidet

27.542.780.
Deck-mounted bath shower set
Gruppo vasca verticale con doccetta
Batería de bañera a cuatro orificios para montaje 
a borde de bañera

32.513.780.
Two-hole single-lever basin mixer, 165 mm projection
Miscelatore monocomando lavabo a due fori,
profondità 165 mm / Batería de manilla única de dos
orificios para lavabo, saliente 165 mm

20.713.780.
Three-hole basin mixer, 165 mm projection
Batteria tre fori lavabo, profondità 165 mm
Batería americana de lavabo, saliente 165 mm

33.513.780.
Single-lever basin mixer, 165 mm projection
Miscelatore monocomando lavabo, profondità 165 mm
Monomando de lavabo, saliente 165 mm

33.543.780.
Single-lever basin mixer, 165 mm projection
Miscelatore monocomando lavabo, profondità 165 mm
Monomando de lavabo, saliente 165 mm

20.723.780.
Three-hole basin mixer, 165 mm projection
Batteria tre fori lavabo, profondità 165 mm
Batería americana de lavabo, saliente 165 mm

MEM
Sieger Design

10.060.780.
Siphon for basin 1 1/4"
Sifone 1 1/4"
Sifón 1 1/4"

Excerpt from the product program. More detailed information can be obtained from your local retailer. / Estratto dalla gamma completa prodotti. Il Vostro rivenditore specializzato sarà lieto di fornivi maggiori informazioni. /
Extracto del programa de productos. Su comercio le facilitará informaciones exhaustivas.

22.901.780.
Angle valve
Rubinetto di chiusura a squadra
Válvula de escuadra

36.707.780. / 36.712.780.
Wall-mounted basin mixer, 170/200 mm projection
Tre fori a incasso parete, profondità 170/200 mm
Batería de pared para lavabo, saliente 170/200 mm

36.708.780. / 36.713.780.
Wall-mounted basin mixer, 170/200 mm projection
Tre fori a incasso parete, profondità 170/200 mm
Batería de pared para lavabo, saliente 170/200 mm
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13.410.780.
Wall-mounted waterfall bath spout / Bocca di
erogazione a getto per vasca, montaggio a muro /
Caño de bañera de chorro de agua, montaje a pared

13.801.780.
1/2" wall-mounted bath spout
Bocca vasca montaggio a muro 1/2"
Caño de bañera a pared 1/2"

13.512.780.
Bath spout with automatic bath/shower diverter
Bocca vasca con deviatore automatico vasca/doccia
Caño de  bañera con conmutación automática
bañera/ducha

27.708.780.
Deck-mounted shower assembly
Completo doccia/flessibile montaggio bordo vasca
Juego de manguera para ducha, montaje a borde 
de bañera

36.115.780.
xStream single-lever bath mixer for wall mounting
xStream miscelatore monocomando vasca per
montaggio a incasso / Monomando empotrado 
para bañera xStream

36.015.780.
xStream single-lever shower mixer for wall mounting
xStream miscelatore monocomando doccia per
montaggio a incasso / Monomando empotrado 
para ducha xStream

36.010.780.
Wall-mounted single-lever shower mixer with shower
set / Miscelatore monocomando doccia incasso con
gruppo doccia saliscendi / Batería monomando
empotrada para ducha con ducha de mano y barra

36.008.780.
Wall-mounted single-lever shower mixer
Miscelatore monocomando doccia incasso
Monomando empotrado para ducha

36.009.780.
Wall-mounted single-lever shower mixer with shower
set / Miscelatore monocomando doccia incasso con
gruppo doccia saliscendi / Batería monomando
empotrada para ducha con ducha de mano y barra

36.416.780. + 3x 36.310.780. / + 2x 36.310.780. /
+ 1x 36.310.780.
xTool thermostat module with 3 valves / 2 valves / 
1 valve // xTool modulo termostato a 3 rubinetti / 
2 rubinetti / 1 rubinetto // Módulo de termostato
xTool con 3 válvulas / 2 válvulas / 1 válvula

36.310.780.
Wall valve
Rubinetto incasso
Llave de paso

36.104.780.
Concealed two- and three-way diverter
Deviatore a due/tre vie da incasso
Inversor empotrado de dos/tres vías

26.402.780.
Complete shower set
Gruppo doccia con asta saliscendi
Juego de ducha de mano con barra corredera

27.818.780.
Complete hand shower set
Gruppo doccia
Juego de ducha de mano con codo de conexión 
a pared

27.808.780.
Complete hand shower set
Gruppo doccia
Juego de ducha de mano con codo de conexión 
a pared
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83.030.780.
Bath grip 300 mm
Maniglia d’appoggio 300 mm
Barra para bañera 300 mm

83.060.780.
Towel bar 600 mm
Asta portasciugamani 600 mm
Barra para toallas de baño 600 mm

83.200.780.
Towel ring
Anello portasciugamani
Anillo para toallas de mano

83.210.780.
2 Arm Towel Bar
Portasciugamani doppio
Horquilla para toallas de mano

83.251.780.
Hook
Gancio
Gancho
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28.548.780. / 28.558.780.
Shower with wall fixing 450/600 mm
Doccia con fissaggio a muro 450/600 mm
Ducha de lluvia con fijación a pared 450/600 mm

28.518.780.
Body spray without volume control
Doccia laterale senza apertura chiusura acqua
Ducha lateral de masaje articulada sin regulación 
de caudal

28.519.780.
Body spray with volume control
Doccia laterale con apertura chiusura acqua
Ducha lateral de masaje articulada con regulación 
de caudal

28.050.780.
Wall bracket
Supporto doccetta
Soporte de ducha

28.568.780.
Shower to fix under the ceiling
Doccia con fissaggio a soffitto
Ducha de lluvia con fijación a plafón

28.450.780.
1/2" wall elbow
Raccordo curvo 1/2"
Codo de conexión a pared 1/2"

MEM / Accessories / Accessori / Accesorios
Sieger Design

Excerpt from the product program. More detailed information can be obtained from your local retailer. / Estratto dalla gamma completa prodotti. Il Vostro rivenditore specializzato sarà lieto di fornivi maggiori informazioni. /
Extracto del programa de productos. Su comercio le facilitará informaciones exhaustivas.
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83.910.979.
Toilet brush set wall model complete
Portaspazzola WC con spazzola modello da parete
completo / Juego de cepillo para WC completo,
para colocar en la pared

84.910.979.
Toilet brush set free-standing model complete
Portaspazzola WC con spazzola modello da
appoggio completo / Juego de cepillo para WC
completo, de colocación independiente

83.590.780.
Reserve tissue holder
Portarotolo di riserva
Soporte para papel higiénico de reserva

83.430.970.
Lotion dispenser wall model complete
Dispenser per sapone modello da parete completo
Dosificador de loción completo, para colocar en la
pared

84.430.970.
Lotion dispenser free-standing model complete
Dispenser per sapone modello da appoggio completo
Dosificador de loción completo, de colocación
independiente

83.500.780.
Tissue holder without cover
Portarotolo senza coprirotolo
Portarollos sin tapa

83.400.780.
Tumbler holder wall model complete
Portabicchiere modello da parete completo
Soporte para vaso modelo para colocar en la pared
completo

83.410.780.
Soap dish wall model complete
Portasaponetta modello da parete completo
Jabonera, modelo para colocar en la pared completo

84.410.780.
Soap dish free-standing model complete
Portasaponetta modello da appoggio completo
Jabonera, modelo de colocación independiente
completo
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